
La Commissione constata che gli aiuti sono in parte stati
erogati prima che essa li avesse autorizzati. Tali aiuti
sono pertanto illegali. La Commissione ricorda al go-
verno tedesco che � necessario attendere l’autorizzazione
della Commissione prima di concedere gli aiuti in que-
stione.

La Commissione invita inoltre il governo tedesco ad in-
formare tempestivamente l’impresa beneficiaria degli
aiuti dell’avvio della procedura e dell’obbligo di un even-
tuale rimborso degli aiuti percepiti illegalmente.

Qualora la Commissione decidesse che tali aiuti sono in-
compatibili con il mercato comune, ci÷ implicherebbe,
conformemente alle procedure e alle disposizioni della
legge tedesca, il loro rimborso maggiorato degli interessi,
sulla base del tasso di riferimento utilizzato nel calcolo

degli aiuti regionali, a decorrere dal giorno del versa-
mento degli aiuti erogati indebitamente.»

La Commissione invita gli altri Stati membri ed i terzi
interessati a formulare le loro osservazioni sugli aiuti in
oggetto inviandole, entro un mese dalla data di pubblica-
zione della presente lettera nella Gazzetta ufficiale delle
Comunit{ europee, all’indirizzo seguente:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza (DGØIV)
Direzione «Aiuti di Stato II»
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles
Fax (32-2) 299Ø27Ø58

Tali osservazione saranno communicate al governo tedesco.

Non opposizione ad un’operazione di concentrazione notificata

(Caso IV/M.1143 — DSM/Koninklijke Gist-Brocades)

(98/C 353/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

In data 7 maggio 1998 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di
concentrazione notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si
basa sull’articolo 6, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio. Il
testo completo della decisione � disponibile unicamente in lingua inglese e verr{ reso pubblico
dopo che gli eventuali segreti d’affari in esso contenuti saranno stati tolti. Esso sar{ disponibile:

—Ùin versione cartacea, presso gli uffici vendita dell’Ufficio delle pubblicazioni ufficiali delle
Comunit{ europee (cfr. lista);

—Ùin formato elettronico, nella versione «CEN» della base dati Celex, documento
n.Ù398M1143. Celex � il sistema di documentazione computerizzato del diritto comunita-
rio; per ulteriori informazioni relative agli abbonamenti pregasi contattare:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tel. (352) 29Ø29-42455; fax (352) 29Ø29-42763
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